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Válság után válság. l 

1. 

Alig hárintotta el a jótevő természet azon 

vészt, melyet a magyarhboni inségből meritett 
opportunitás, erdélyi vasutunk kérdésére süj- 
tott, és már ujabb válság állott elő, miután 
Románia képviselő testülete által a bárbosi. 
braila.bureo-bukurest-slatina-virciorovai vasut 

elfogadtatott. 1). 

A válság nem abban rejlik, mint ha e 
tervezett román vasut kormányunk beleegyg- 

zése nélkül Orsován át Báziással egybeköttet- 
hetnék, vagy mintha a n. várad-kolozsvár- 
brassó-galaczi vonalt ez lehetenné tenné, ko- 

rán sem, hanem a feljebbi országos határo- 

zat uj vészt idézett elő, mivel vannak, kik 

e körülményt föl kivánják használtatni arra, 
hogy az arad-szeben-vöröstoronyi vonal kor- 

mányunk által rögtön decretáltassék, a biro- 
dalmi tanács meghallgatása nélkül, miután ál- 
litásuk szerint ezáltal a virciorova-bukuresti 

vonalt meg lehetne előzni. 

Eként nyilatkozik a „Botschaftert is kö- 
vetkező szavaiban : 

„A szomszéd oláh kormány föllépése kö- 
vetkeztében az erdélyi vasut kérdése uj sta- 

diumba lépett, most már veszély van a ha- 

logatásban. 2) Ha mi teljesedésbe vett tények 
által magunkat tulszárnyoltatni engédjük; 
könnyen odajuthatunk, hogy a kis Románia, 
mely minket folytonos nyugtalanságban kiván 

tartani, vasutunk kapocs-pontjait önkényileg 

jelelendi ki, politikai, strategiai és nemzet- 

gazdasági érdekeink ellenében. ?). 

Ily körülmények közt kormányunk kény- 
telen lesz azon kérdést föltenni, valjon nem 
kellene egy erdélyi vonal életbeléptetése által 

a romániai fordorkodásoknak elejét venni? 

„Most talán már csakugyan előfordult a 
birodalmi alkotmány 13 dik czikkében kijelelt 
sürgetőség esete." 

Hogy kormányunk egy virciorova-slatina- 
bukuresti vonalt, miként előzhetne meg az 

arad-vöröstoronyi által, azt csakugyan bajos 

fölfogni, mert annyi józanságot csak föl kell 
tennünk a szomszéd kormány részéről, hogy 
az arad-vöröstoronyit nem fogja tovább foly- 
tatni, ha komoly szándokában áll a bukurest- 
vireiorovait megépittetni, az az nem fogja a 

la Jápán saját késével fölvágni gyomrát. 

Már pedig egy arad- vöröstoronyi vonal, mely 
tovább nem folytatván, a szélbeli havasokban 

fulladna; nem sokat búsitaná az emlitett ro- 

mán vasut részvényeseit. 

Más kérdés, valjon megmerik-e szomszé- 
daink ép tni e román vonalt kormányunk bele- 
egyezése nélkül? Valjon e vonal emlegetése 
nem csak üres ijesztgetésre használtatik föl? 

Miről alább lesz szó. 

Azonban kik egy vöröstoronyi osztrák vonal- 
nak valamely megelőző varáserőt tulajdonitnak: 
csak önmagokat vádolhatják, hogy e hatalmas 

eszközt magaidejében föl nem használták, és 
jelenleg sem kivánják fölhasználni; mert ha 

1) Barbosi a feljebbi vonal keleti végpontja - 

közhatárt képez Moldova- és Oláhország közt, Vi Teio- 

rova, – e vonal nyugoti végpontja – fekszik Oláhor- 
szágban Orsovával szemben. 

?) Hát oddig nem volt veszély ? Nem nyilatkoztak-e 
a román hirlapok, egyes tekintélyek, sőt a bukuresti orsova-bukurest-giurgevoi 

nem ragaszkodtak volna oly makacson az 
aradvöröstoronyihoz, ugy már régóta 
életbeléptethették volna a n.várad kolozs- 
várvöröstoronyit. Most is erre legjobb 
alkalmuk lenne, miután Bisehofeheim és tár- 
sai a nagyvárad-kolozsvár-kis-kapus-segesvár 

brassói fő- és kis-kapus-szebeni szárnyvonálok 
megépitésére ajánlatukat beadták; s csak is a 

concessiora várnak, hogy azonnal munkához 
kezdettessenek. Ekkor semmi sem lenne köny- 
nyebb mint Szebent a közel Vöröstoronynyal 
egybeköttetni. 

De mostanig nem tartották egy vöröstoro- 
nyi osztrák vonalnak életbeléptetését sürgetős- 
nek, hebár szomszédaink nem most kezdenek 
e vöröstoronyi vonal ellen és az orsovai mel- 
lett ágitálni. Nem kivánták az arad vöröstoro- 
nyit államunk' és a világkereskedés' közérde- 
keinek föláldozni. 

Most már egyszerre reá jönek, hogy egy 
vöröstoronyi osztrák vonalnak decretálása ré- 
mitő sürgös, a nélkül azonban, hogy e végre 
a n-várad-kolozsvár-szeben-vöröstoronyi vonalt 
ajánlanák, mihez rögtön hozzá lehetne kez- 
deni, hanem most is az arad-vöröstoronyit 
kivánják mindenképp életbeléptetni, mibe senki 
sem meri pénzét belefektetni, még azok sem 
kik e vonalnak legbuzgóbb pártfogói, hanem 
mindenki azt várja, hogy a másik veszélyez- 
tesse tökéit. 

Egyébiránt meg kell vallanunk, miképp— 
nézetünk szerint - sem a bukurest-virciorovai, 
sem az arad- vagy n.-várad-vöröstoronyi vo- 
nalt kölcsönös ijesztgetések által megelőzni nem 
lebet. Mert miután az emlitett vonalok tovább 
folytatása elleni szándékát mindkét kormány 
kölcsönösön határozottan kijelentette mind- 
egyik tudja, hogy a másik nem mer oly vas- 

utat létrehozatni, mely kölcsönös beleegyezés 

nélkül zsákfenékbe szorulna. Következőleg a 

fenemlitett ijesztgetések által magát egy k sem 

rettentetné vissza, ha komoly szándoka volna 
a nevezett vonalok közül valamelyiket meg- 
épittetni, de mi, az emlitett oknálfogva egyik- 
nek sem juthat, józan számitás mellett eszébe. 

Feltéve azonban, hogy a szomszéd kor- 
mány elég meggondolatlan lenne a bukurest. 

virciorovait életbeléptetni, kormányunk azon 
határozott nyilatkozata daczára, miszerint e 
roman vonal nyugati végpontját, nem fogja 
Orsován át Baziással egybeköttetni : ugy még 
ebben sem lenne részünkröl semmi hátrány, 
söt haszon. 

. 

Mint fennebb emlitők, még azon 

esetben sem háramolna reánk semmi hátrány, 

sőt haszon, ha szomszédaink elég meggondo- 
latlanok lennének kormányunk beleegyezése 
nélkül a bukurest-virciorovai vonalt életbelép- 

tetni. 

E tekintetben teljesleg meg lehetünk nyu- 
godva ugyanis, ha nem előbb legalább akkor 

átlátandják szomszédaink, miszerint e vonal- 
nak semmi értelme, ha Báziással egybe nem 

köttetik; minél fogva két kézzel fognak kor- 
mányunk' azon ajánlatán kapni, hogy Bodza 

és Galacz közt épitsenek vasutat, megegyez 

vén ez esetben osztrák részről, Virciorovának 

Báziással való egybeköttetésében. 

Ily uton létrejövend a bécs-czegléd baziás- 
vagy csernavodai, 

kamara illető bizottmánya is elejétöl fogva a vöröstoro-vagy gal a czi vonal mellett — a bécs czegléd- 
nyi vonal ellen, és az orsovai mellett? 

Államunk feljebbi érdekei ellen nem szomszé- 
daink léptek föl, hanem azok, kik a n.-várad-bodzai 

vonal ellenében az arad-vöröstoronyit kivánják életbe- 

léptetni. Bizonyitják ezt a hadügyministerium, az 

erdélyi gubernium és cancellária, a Ghega 

n.-várad-segesvár-brassó-bodza-galaczi, miben 

államunknak nem kára, hanem a legnagyobb 
haszna lenne, miután Czegléd és Galacz közt 

a vonal jóval rövidebb Várad, Brassó, mint 
Báziás, Bukurest felé. E mellett az emlitett 

kezdve egész Brailáig minden nagyobbszerti 
folyamtól -jelesen a Dunától — távol esik, mig 
a bécs báziás-bukurest-giurgevoi, csernavodai 
vagy galaczi; egész hosszában ki lenne a 
Duna versenyének téve. 

Hasonló sikert azonban várni nem lehetne, 
ha részünkről az arad-vöröstoronyi vonal elő- 
legesen létre is hozatnék , mert hogy a meg- 
épitendő báziás-virciorovai vonalért szomszé- 
daink - a bodza-galaczi helyett - a vörösto- 
rony-bukurestit léptessék életbe: erre sokkal 
nehezebben vétethetnék magokat reá, mivel 

először a czegléd n.-várad-brassó-g ala- 
ezi vonal, hasonlithatlanul kevesebb kárt 
okozna a szomszédaink által annyira kedvelt 
ezegléd-báziás-orsova bukurestinek , mint egy 
ezegléd vöröstorony-bukuresti. A nevezett n.- 
váradi vasut Bukurestet közvetlenül nem is 
érinti, mig ellenben a czegléd-orsova-bukuresti 
vonal, a czegléd-vöröstorony-bukurestinek , és 
a Dunának egyesült versenyét ki nem állhat- 
ná, következőleg szomszédaink az orsovai 
vasut halálos itéletét irnák alá azon perezben, 
midőn a vöröstorony-bukuresti vonal életbe- 
léptetésében megegyeznének. De 

másodszor a bodza-buzeo-braila- 
galaczi vonal - már magában is – majd 
csak fél oly hosszu, mint a vöröstorony- 
bukuresti, és e rövidebb vonal nagyobb 

részének is megépitését szomszédaink — saját 

érdekökben – már elhatározták. Ugyanis a 
buzeo-brailai rész a virciorova-barbosi vo- 
nalnak alkatrészét teszi, valamint a braila- 
galaczi a galacz csernoviczinek. 

Igy tehát szomszédainknak csak is a rö- 
vidbodza buzeoi részt kellene kormányunk 
kedviért megépittetni, mely nem lenne hosz- 
szabb, mint egy kolozsvár-károly-fehérvári 
vonal. 

A fennebbi okoknál fogva alig föltehető, 
hogy szomszédaink a báziás-virciorovai vas- 
utért — cserében — megegyezzenek a vörös- 
torony-bukuresti vonal életbeléptetésében, de 
ha ezt tennék is, nem lenne abban államunk- 
nak semmi haszna; mert az orsova-bukuresti 
és vöröstorony-bukuresti vasutrészek egymást 
kölcsönösön tönkre silányitnák. Igy a vörös- 
torony-bukuresti sem lenne képes a nevezett 
orsovainak és a Dunának egyesült versenyét 
kiállani. 

E körülmények kormányunk előtt ösmere- 
tesek, jelesen azon képtelenséget föl sem te- 
szi, miszerint a tervezett bukurest-virciorovai 
vonal megépitését egy osztrák vöröstoronyi 
által meg lehetne akasztani. 

Legtisztább bizonysága ennek, kormányunk 
azon passivitása, melynél fogva a várva várt 
concessiot Bischofsheim és társainak még mind 
nem adja ki, holott ily uton rögtön neki le- 
hetne fogni a n.-várad szebeni vonal épitésé- 
hez, melynek végpontjához Vöröstorony oly 
közel van. 

Mire kormányunkat némelyek reá kiván- 
ják venni, nem más, mint az arad-szeben- 
vöröstoronyi vonalnak — a birodalmi tanács 
mellőzésével — rögtöni életbeléptetése. És pe- 
dig ez arad vöröstoronyi vonal előttök tulaj- 
donkép nem eszköz, hanem czél. 

Nem azért kivánják ők ezt megépittetni, 
hogy ily uton a bukurest-virciorovai megelőz- 
tessék, hanem hogy az annyira kedvelt arad- 
vöröstoronyi vasut már valahára igévé vál- 
tozzék. 

Nem azért deeretálják ők e vonal meg- 
épitését sürgetősnek, hogy az emlitett román 
vonal megelőztethessék, hanem pour sauver 
les apparences, hogy a kormány — a 13 
dik czikkre támaszkodva - magát fölhatalmaz- 
va érezhesse, az erdélyi vasut kérdését a 

a Becke nyilatkozatai. bécs-várad-brassó-galaczi vonal, Szolnoktól 
— 

Nem azért kivánják ök a birodalmitanács 
mellőzését, mint ha kihallgatására - az ügy 
sürgetős volta miatt -idő nem lenne , hanem 
hogy a birodalmitanács elmellőztessék, mire 
igen fontos okuk is van, mert—azok után mik 
e bir. tanács illető bizotmányában történtek — méltán tarthatnak attól, hogy az állomi kép- viselő testület az arad-vőröstoronyi vonalt nem szavazandja meg. 

Ugyan ez oknál fogva semmitől sem tar- tanak ők inkább, mint hogy ez ügy, a — na- pokban kinyitandó — szebeni országgyülés 
eleibe terjesztessék, mivel jól tudják hogy itt 
a többség a nagy várad kolozsvár-segesvár- 
brassó-bodzai vonal mellett nyilatkoznék. 

Mely alapos aggodalmuk fényesen meg- 
ezáfolja azon elhiresztelt rágalmat, mint ha a 
nevezett vonalt a magyarok és székelyek ki- vánnák a többi nemzetekre erőszakolni. 

Vannak kik a birodalmitanácsnak Magyar- 
honra leendő kiterjesztését, s általában álla- 
munk' öszve olvasztását; politicai szük- 
ségességnek tartják, melyért — nézetök 
szerént – mindenki köteles a multak iránti kegyeletét föláldozni. 1 

Ez ellen szólni nem kivánunk, ám kövésse 
miodenki meggyőzödését. , 

De hogy oly silány havasalji vasútnak 
milyen az arad vöröstoronyi — létrehozatala valamely politikai szükségesség lenne: ezt ed- digelő csakugyan még senki sem állitotta. 

Részünkről meg nem fogbatjuk minö politieai 
indoknál fogva ajánlhatná bár ki kormányunk- nak e vonal életbeléptetését, mely a világke- reskedés, valamint államunk' közérdekeivel nyilt 
ellentétben áll, mely Magyarhon és Erdély né- peiben csak méltatlanság-érzetet gerjesztene, — a nélkül, hogy e mindenesetre káros eljárás magasabb tekintetek által igazolva lenne. 

Kik a népek' rokonszenvelre semmi sulyt nem fektetnek; vegyék legalább figyelembe Erdély Steuerfáh gkeitját. 
Hogy az arad-vöröstoronyi vonal Erdély sülyedt finantialis belyzetén nemcsak nem se- gitne semmit, sőt szegény hazánk kilencz- tizedrészének elszegényülését megörökitné; ezt talán csak nem hozza senki kétségbe. S ha ennek daczára mégis e vonamak kell létre- jönie ugyan ki fogja az adóképtelenek tarto- zásait – melyek már is oly nagyra nőttek - jövöre fizetni? a 
Ha e vasút pártfogói e tekintetben a fele- let terhét magokra veszik s az adóhátraléko- kat megfizetendik; ám épittessék meg azt. 

. 

Tparunkról sg 
„(B-a) A ,Korunk által igért „iparunk4 czikksorozat azon reménynyel táplál minket, hogy valamint a ,Kolozsvári Közlönyő-ben a földmivelő, ugy a „Korunk4-ban az iparos fog vezéreszméket lelni olvasmányull. De midőn a ,K. Közlönye előtt kalapot emelünk, nem akarnánk a „Korunk előtt feltett kalappal megjelenni, annál is inkább, hogy elv- és irányt tekintve, e két lap min- den magyar lapjaink közt előttünk az elsősé- get kivivta; s éppen azért, mert, kit legin- kább kedvelünk, annak jó hirét nevét meg- óvni igyekszünk, el nem mulaszthatjuk a „Korunk"-ban megjelent „iparunk* mindjárt ILdik czikkére szerény észrevételünket meg- tenni. 

amid 6t 

Nevezett czikkben azon általános tapaszta- lat, hogy pénztink nincs, iparunk virágzására nézve egyszerü kifogásnak mondatik, i 
e pénztelenségen akarva segitni, aj nlja : nyedetlen fáradság- és kitartással ip 
ezikkeit és anyagjait a külfölddel megis tetni, s mint bizonyosnak mondja, hog után találtatni fognak vállalkozók s küi 
tőkepénzek; de addig is segitsünk magunkon 

birodalmi tanács közbejötte nélkül megoldani. 
T A szent ünnepek miatt lapunk közelebbi száma csötörtök 

a hogy lehet, gyárisunk háziasan ezukrot, 
főzzünk szappanyt, mint Zalasdon, Toroczkón 

ön jelenik meg. tsz 



és Indiában; a földbirtokosok pedig álljanak 

össze, ki erdőt, ki napszámot adjon, s majd 

aztán -? lesz ugye ide is külföldi pénz gyá- 

rak számára? — mert hiszen igy volt ez min- 

denütt a hol most az ipar virágzik. 

Több ily tanácsot ád nevezett czikk, mely- 

ből megvalljuk, a hazafias jóindulatot igen, 

de jelen viszonyaink közt iparosaink helyes 

teendőit - talán együgyüségünk miatt — ki 

nem olvashatjuk. 
Ha ,iparunk4 irója kivánságára betekin- 

tünk a historiába, ott találjuk hazánkat az 

Árpádok és vegyesház korszakaiban ipar- és 

kereskedelemre nézve is – az akkori időknek 

egfelelőleg — saját erején virágzó helyzetben; 

miből késöbbi mostoha idők éppen azért for- 

gatának ki, hogy saját zsirunkba fulladjunk, 

jó idők voltak azok, de hagyjuk, hisz ugyis 

„iparunk irója ez idökröl megemlékezni igéri, 

tekintsünk csak a közelmultra, s első pillan- 

tásra látandjuk azon okokat, melyek iparunk 

s üzletünkre hátránynyal vannak. 

Más körülmények közt, mint miénk jelen- 

ben, fejlődött a virágzó ipar ott, a hol létez, 

s másban mint a mostani, lehet csak a mi 

iparunk is virágzó. 
1848 tól az iparos ugy, mint a földmives 

tizszeres szorgalommal igyekszik haladni, s 

bár minden kiállitásokban sem az egyik, sem 

a másik hazánkra szégyent nem hozott, hogy 

van mégis, kogy piaczaink meddök ? holott 

iparunk irója óhajtását, terményeinket a kül- 

földdel ismertetni, a mennyire lehetett eddig 

is teljesitették; igaz ugyan, hogy e mutoga- 

tások netovábbját el nem érték, de nem is 

vezet e sok költséggel járó ismertetés czél- 

hoz mindaddig, mig saját erőnkön nem leen- 

dünk képesek czikkeink jósága és olcsósága 

miatt részünkre válamely piaczot megnyerni; 

de ehez egyelőre áldozat, pénz kivántatik, 

éppen az, mit iparunk irója kifogásnak mond, 
vagy annak megszerzése végett a külföldi 
tökékre és vállalkozókra utal, holott iparo- 
saink, azt kissé kedvezőbb körülmények közt 
ide bent is meglelhetnék. 

Ignorálni látszik iparunk irója, hogy mi 
saját emberségünkön akarunk virágzó nemzet 

lenni, s felejti, hogy pénztelenségünkön ha 
zánk vagyonosabbjai egy hitelbank felállitásá- 

val segitni akartak, de a magas kormánynál 

pártolásra nem találva létre nem jöhetett. 
Nó de legyen hát iparunk irója szerint a 

pénzhiány csak kifogás, mi csak annyiban 
igaz előttünk, ha capitalisnak tekintjük szor- 
galmas iparosaink találékony eszét s két ke- 
zét, mely esetben aztán a pénzt nem nélkü- 

löznök; de ha ipar és annak emeléséről be- 

szélünk, akkor az iparos csak eszélyes fel- 

dolgozója az anyagnak, s ez által ügyes 

kamatoztatója esze- és kezével, annak a be- 

fektetett tökének, mit mindenütt pénz-nek 

neveznek, mi ha nem kamatoz, mint jelenben 

piaczhiány miatt, az ipar pang, a töke pedig 

mortuum capitale. 
De iparunk irója éppen ezen tőkét akarja 

fölelevenitni az ipar előmozditása által, s a 

helyett, hogy egyebet, például piaczot, kül- 

földi tökét s vállalkozókat ajáni s tesz kilá- 

tásban. Kevés vigasztalást látunk mi ily idegen 

vállalkozókban, s bevalljuk, hogy külföldi 

pénzt még vasutaink hálózatára is ha lehetne 

mellőznénk; de a roszból mindig a legkiseb- 

bet választva, közlekedéseink előmozditására 

forditott idegen pénzekkel legkevésbé látjuk 

nemzetiségünk veszélyeztetésit, holott ipar- 

üzletre felvett minden egyes krajczár különö- 

sön jelen viszonyaink közt, mindmegannyi 

méreg-adag nemzetiség- s nemzeti iparunkra. 

Nyers terményeinket, pedig, ha a termelő 

azt direct a külfölddel pénz- vagy feldolgozott 

czikkekkel cseréli ki, éppen azon haláldöfést 

ejti hazai iparunkon, mint a külföldi vállal 

kozók, avagy nem azért küzd már is nyomor- 

ral szorgalmas iparosunk ? nyers terményün- 

ket, például a bőrt kiviszik, ott Léder-nek 

keresztelik, s bőrünköt feldolgozva, a még 
hátrahagyott keserves verejtékünk árán sajá- 
tithatjuk csak vissza külföldi iparosoktól. 

Nem folytatjuk tovább e töredékesen tett 
észrevételünket, mert ugyis ha tisztelt szer- 

kesztő ur megengedi, és a „Korunk" sértés- 

mnek nem veendi eszmecsereképpen, mihelyt 
„iparunk" igért czikksorozat végét érendi, ez 
ügyhez mi is hozzá szólani akarunk *). 
Segitsünk magunkon s ne bizzuk másra! 

NTa Selmeez,. apr. 27. 

Mig az ember ide nem kerül, szinte nem 

is hinné, hogy Magyarhon határain belől is 
van város, mely sokban basonlit azon német. 
honi kisebb városokhoz, melyek közéletében 
az ottani akademiákon levő studiosusok nem 

kevés változatosságot idéznek e ő. Igy van ez 
Selmeczezel is, melynek girbe görbe falai közt 

annyi minden történik, hogy ha kebelében az 

„Erdőszeti lapok-on kivül valamely olyan 

szépirodalmi lap jelenik meg, mely nagyban 

szereti a kisebb-uagyobb napi. eseményekrőli 

) Mi is szívesen fogadjuk, a ,„Korunk' is csak 

örvendeni fog az eszmecserének. Szerk. 
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táreza czikkezést, ugy az efféléknek itt csak- 
ugyan bőviben lehetne; mert tesz itt a fiatal 
bányász és erdősz akademikusok egyik tár- 
sulata az ugynevezett pajtásság leple alatt 
annyi mindent, mennyi csakugyan elég az 
unalomból ásitozó philisterek, saját maguk és 
az ily dolgokban éppen velük nem tartó tár- 
saik megnevettetésére, ilyen alkalmakkor aztán 
az utczán, miként mondani szokták sokaknak 

szemeláttára oly dolgokat visznek véghez, 
melyek elegendők arra, hogy a bámulásra 
nagy számmal összegyült kiváncsi nézök a 
szereplökkel együtt egymást elégülten neves- 
sék; például, hogy egyet emlitsek april 1-sö 
napja egyike azon nevezetesebb selmeczi na- 
poknak, melyen az akademikusok egyik tár- 
sulata nyilvános életjelét adja, s bár ez a cu- 

riosus nap egyike azoknak, melyen kisebb- 
nagyobb boszuságokra sokan megjárják a bo- 
londját, mégis ez Selmeczen megfordítva tör- 
ténik, hisz itt éppen az okosok egyrésze egy- 
másutáni sorban tiszta meggyőződéséből járja 

minden april 1-én a...ludak marsát. Ugy-e 
bár furcsa megnevezés ez a ludak marsa ? de 
hjába nekem is csak igy kelle irni, mert e 
jó kedvü ifjak magok nevezik ilyes menett. 
ket ,„Günse marschá-nak, ilyenkor aztán a vig 
pajtások előtt választott elmökük megy, a töb- 
biek egyenkint mind utánna, énekelve járnak 
a piaczon, megkerülnek embert, sátrat, kofá- 
kat, mig végre szokott mulató helyükre men- 
nek, hol nagyban járja a boros.. ...ejb mit 
irok, a sörös kancsó, mi közben aztán nem 
csak Halléban, de Selmeezen is tele torokkal 
fujják : „Und in Halle Halle, saufen alle alle.4 

Nó de hagyjuk a hős aprilisi mulatókat, 
mert ba ez oldalról tovább is követjük, akkor 
nem csak egy rövid levél köre, de még az 
egész ,„Közlönyt maga se volna elég, hogy 
tűrelmes olvasójának elmeséljük, mennyi min- 
den történik itt és ilyenkor a közlött sorok 
czélja sem egyéb, mint fogalom gyanánt szol- 
gálni az itteni akademikusok egyrészének tri- 
vialisabb életéről, ama megjegyzés kiséreté- 
ben, hogy hasonló utczai mulatságokban, me 
lyek évenként többször történnek, csak is azon 
egyik társulat tagjai vesznek részt, mig az 
akad. casino-egylet tagjai közül senki. 

Egyébiránt a selmeczi közönség a czopfos 
idők eme régi maradványához meglehetősen 
hozzá van szokva, sőt sokan akadnak, kik 
plane dicséretükkel is halmozzák, sőt elő is 
mozditják, már hagy ezt aztán meggyőzödés 
vagy más okból teszik ? azt alig lehetne meg- 
fejteni. 

Most pedg, miután a helyi mindenna 

piasabb élet körrajzának egyik vonalát bemu- 

tatók, azok kedvéért, kik Selmeczet nem is- 

merik, pár sorban magát a várost is bemu- 

tatjuk : ez egyike a legrégibb bányavárosoknak, 

Hontmegyében van, Esztergomtól 10 mértföld- 

nyire fenn a hegyek között, lakosai száma 

csaknem annyi mint Kolozsváré, kik között 

számosabbak a tótok, aztán németek és ma- 

gyarok, kebelében laktak ujabb időkig a ka- 

marai grófok, most is itt van az ugynevezett 

magyar alföldi bánya-, erdőszeti- és kincstár- 

javak igazgatósága, van benne luth. fő- és 

kath. algymnasium, takarék-pénztár, melynek 

piros bankói helyében sokszor bevándorol ide- 

iglenesen az akademikusok órája, láncza és 

gyürüje, s mind ez csupa óvatosságból, hogy 

biztos helyen legyen mindaddig, mig a haza- 

menés boldog ideje eljön; van három gyógy 

háza, sőt három emeletes is, melyek épitési 

módora a hány, annyi féle s mintegy fenn- 

hangon sugja a néző fülébe, a reájok paza- 

rolt sok anyag és czélszerütlen berendezés 
mellett, hogy még ama korból való, mikor a 

bányák hajdani tulajdonosának gazdagon fizet- 
tek; piacza és az abból szétágazó utczák 
egy-egy darabig ki vannak kövezve, hanem e 
kövezet olyan, hogy az embernek, ha ideje 
jön, elébb meg kell rajta járni tanulni, utezáin 

téli sikságok idejében még a gyakorlott láb 

is veszélynek van kitéve, kü önösen a veszé- 

lyesbeken s igen könnyen megtörténhetnék, 

nogy pár ballépés folytáni esés következté- 

ben, ha b. Demanx kalandja szerint nem is 

maradna az ember valamely torony tetején 

függöben, de igen könnyen felakadhatna va- 

lamely alatta levő ház tetejére. 

A város maga a sok bánya miatt egészen 

aláásva s a közelében levő számos zuzda 

nagy zöreje a esendesebb tavaszi esték alatt 
nem kevés regényességet kölcsönöz neki. 

Sétatere nincs, de van egyik hegyen egy 

sétálásra használt helye, melyre azonban olyan 

utcza visz fel, melyen áthaladni és felmenni 

hasonlithatlánul nagyobb áldozat, mint a mi- 

nöt a czélnál nyerhető élvezet érdemel; van 

számos pipagyára, melyek jó pipát Selmecz 
nevét Nicot utódjai előtt ismeretessé telték. 

Népe mint maga a város – melynek, mint 
hallottam, sok adóssága van — inkább sze 
gény mint gazdagnak mondható, egyébiránt 
rendkivüli vallásos buzgó, csaknem minden 
ház homlokzatában van egy-egy szent kép be 
illesz ve, a bucsujárásokat nagy ábitattal tartja 
meg, ilyeokor napokig tartó éreklés hallhetó 

szertára, könyvkereskedése, sok két emeletes 

az utezán, Nepomuk ünnepét is nagy tiszte 

letben tartja, a templomok oldalánál levő 

imádkozó helyeknél künn az utczán reggel, 

délben és este is lehet imádkozókat látni, ha- 

nem micden ily vallásosság mellett is, a mi- 

kor csak szerit tehetik, megröviditnek mást, 

különösen nagyban teszik ezt az akademiku- 

sokkal, kiktől csaknem mindennek két árrát 

kivánnák; szóval e népnél a vallásossággal 

nem igon van kellő arányban az erkölcsösség 

párosulva, verekedik mint minden más, egy- 

szer máskor lopogat s néha napján gyi kol is, 

például karácson nagyhetében is egy asszonyt 

a piaczon levő boltjában fényes nappal gyil- 

koltak meg. A mi phisicai külső kinézését 

illeti, ez a nép-iamésznek nem sokat igérő 

lenne, sőt ha egy ily vizsgáló azon órák egyi- 

kében jelenne meg az utczán, midőn dolgozó 

osztálya a bányákba megy vagy onnan jő, 

csak szánalom és könyör fogná el szivét ez 

emberi árnyékok látásán, kik sokszor darabka 

száraz kenyérrel végzik legterhesebb munká- 

jokat, s miután ezt fiatal korukban elkezdik, 

így korán vénülnek és korán is halnak. 

A mi a ruházatot illeti egyrésze bányász 

ruhát visel, a vagyonosabbak közül többen 

magyart hordanak, azonban sokszor lebet lát- 

ni, söt nemzeti ruhában öltözötteket is, kiknek 

nagy kalapjuk és erős kékesen czifrázott öl- 

tönyük nagyban hasonlit az ujabbkori erdélyi 

oláh viselethez. 

A Selmeczhez közelebb eső helyek közül 

megemlithetö Beszterezebánya, a II. Rákoczi Fe- 

renez ottmulatásáról emlékezetessé lett megle- 

hetős hires vichnyei fürdő, mint szintén a 

szklenoi és szliácsi fürdő-helyek; a két előb- 

bit csekély távolsága miatt az akademikusok 

is sokszor látogatják meg; a fürdői idények 

alatt adatni szokott tánczestélyekre pedig min- 

dig hivatalosak. 
Nincs messze Körmöcz is, melynek pénz- 

verdéjéből kerültek ki a régi jó idők körmö- 

czi aranyai. 

Irhatnék még az itteni akademiáról a ta- 

nulási és más viszonyokról, kanem ezt majd 

akkorra hagyom, midőn magam is custode 

remoto időömmel szabadabban rendelkezhetem ; 

azonban a t. szerkesztő ur beléegyezése foly- 

tán nem mulasztom el a maga idejében meg- 

tenn, már csak azért is, hogy a jövőben fel 

jövendő erdélyi fiatal barátimnak tájékozásul 

némi előleges ismertetéssel szolgáljak. 

Végül még egy dologról teszek emlitést : 

ugyanis egy régebbi levelemben irtam volt, 

hogy itteni, kevés tagból álló, erdélyi társu- 
latunknak egy kisded könyvtára is van, mely- 
nek könyvei szaporitására a régebbi szokás 
szerint minden tag belépésekor tett némi ado- 
mányt, most e dolgot a mult év utolsó heté- 
ben oda modositottuk, hogy minden egyes tag 
havonkint fizessen egy tetszése szerint az 
egész évre aláirandó részvényt, mely pénzböl 

a tanulmányainkhoz megkivántató jelesebb 
technikus könyveket szerezzük meg, hogy kö- 
zösen segitsünk és könnyitsünk egymáson, igy 
ez iskolai évben is mintegy 50 peogő írtra 
vásárlunk a szaktudományok kitünőbb köny- 
veiből, mi pénz és szükségre nézve kevés 
ugyan, de Dár ki is elégnek mondja nehá- 
nyunktól, különösen, ha elgondolja, hogy ez 
összeget rendes havi pénzünkből adjuk ösz- 

sze, kik mind összevéve se vagyunk gazda- 

gok, s még ezenkivül is számos hasonló ki- 

adásokat kell fedeznünk. 
Van ez akademián még a szepességi fiak- 

nak is egy ily könyvtáruk, hanem ök már 

jobban állanak mint mi, sokkal többen is van- 
nak, aztán meg a közelebbi uj évben is tár- 
sulatuk egyik régebbi tagjától ajándokul egy 
százas bankót kaptak, mi, minthogy ilyen 
ajándékot s még kisebbet se kaptunk, arra 
jöttink, hogy magunk ajándékozzuk meg ma- 
guakat s hoztuk a fenebb közlött határoza- 

tot, igaz ugyan, hogy megvillant fejünkben, 
miképp jó lenne, ha minket is könyvtárunk 
neve ése érdekében a selmeczi viszonyokat 

jól ismerő s most jó állásokban levő régi ta- 
gok egykori adományaik pótlása fejében pár 
forinttal megajándékoznának, s ez eszme any- 
nyival is inkább juthatott eszünkbe, mert vol- 
tik társulatunknak régebben a főrangu csalá- 

dokból is tagjai, például az 1846-dik év első 
felében eluöke gróf Betblen Ferencz volt, gróf 
Teleki György pedig 1847-ben jegyzője, 1848- 
ban szintén elnöke; vo'tak még a b. Apor és 
b. Kemény családokból, nemkülönben számos 

jel seink , kiknek nevűket, kedves emlékek 
gyanánk őrizte meg számunkra koruk jegy- 
zökönyve. 

Kálnoki B. Albert. 

MEGYEI Ég KöZSÉGI ÉLET. 
Háolos, május 8. 

Mai nap élénk és zajos kommunitási ülés 

tartaték nálunk. A tárgyalás egy darabig az 

illetékes közgazdászat téren folyt, a marhákat 

rendezvén el a maguk szokott legelési he- 
lyeikre. Eszmetársulat s régi üdvös (1?) gya- 
korlatnál fogva tárgyalás alá került az is, 

hogy tekintve a szegénységet s az idők mos- 
tohaságát, határozza meg a közgyülés, hogy 
az igásmarhákkal a szántás alatt mennyi ideig 
étethetik a magán birtokosok kaszáló helyeit. 
Miután e kérdés felett pro et contra élénk 
szóváltás történt, V. S. felfejtette, hogy ezen 
kérdést tárgyalni a kommunitás nem illeté- 
kes, s azért ezt a kebli közigazgatási ta- 
nácshoz kell utasitni, akár a mezőrendőrhöz, 
kinek kötelessége felügyelni, hogy senki fűve, 
vetése le ne étettessék. S ha illetékes volra 
is a kommunitás ebbe derekason határozni, s 
azt találná végezni, hogy egész május utolsó 
heteig vagy végeig lehet étetni még a kaszáló 
helyeket, meg kellene fontolni, hogy ez által 
a tulajdon szeniségét sérti, kárt teszen a vá- 
ros majorsági pénztárának, melynek éppen 
öre, oltalmazója és gyarapitója kellene lennie; 
kárt az egyes kaszáló helybirtokosok nagyobb 
részének, mert az első fütermés levágatása 
után nem lesz mit kaszáljunk, s a mi terem 
is, a csak kóré lesz. Hiában történtek ellenző 
más felszólalások is, a kommunitás meghatá- 
rozta, hogy a magán birtokosok kaszálóin le- 
het ezután is legeltetni, s fát a csonka héten 
is az erdőkről hordani, s e szerint szinte egész 
májusba étetni a jövő évi szénatermést. 

Ezen kommunisticus határozat ellen töb- 
ben jelentettek óvást, s külön vélemény is 
adatni fog jegyzőkönyvre. A mint értesültünk, 
a politikai tanácshoz e tárgyban panasz ada- 
tott be, melyben kéretett, hogy ha egy pár 
nap alatt nem semmisiti meg e törvénytelen 
végzést, mint a vagyon- és személybátorság 
kebli közege, a királyi főkormányszékhez fog 
jelentés tétetni. Meglátjuk, tanácsilag nagyobb 
erély fejtetik ki, mint a kommunitásban, hol 
majd minden tanácsi tag is jelenvolt Téves 
felfogás, ha azt hiszi egy tiszt, hogy az ily 
eljárások elnézésivel állandó népszerüséget 
szerez. Az ily káros és botránkoztató vissza- 
élésnek s jogsértésnek valahára az utját be 
kell vágni. 

Községi életünket illetőleg, mely a város 
környékét s Kolozsvártt is érdekli, nevezetes 
esemény az, hogy Bécsből! sóaknánk kinyitá- 
sára vonatkozólag egy ministerialis szákértő 
hivatalnok fordult meg itt; reméljük, hogy 
sürgetett kérésünkre sóaknánk ki fog nyit- 

tatni. 
Időjárásunk hideg; a fagyos éjszakákon 

a szölő friss hajtásait a hideg elvette, A szán- 
tással felette el vannak a gazdák itt is ma- 
radva; széna nincs, a fü még nem nőtt any- 
nyira meg, hogy mellette szántani lehessen. 

A méhes gazdák is megszomorodtak, mert 
a méhek erősen pusztulnak, a kemény tél s 
a kedvezőtlen tavasz miatt kifogytak az éle- 
lemből, s a gazdagabb méhkasok népe is le- 
apadott, mert a sanyaru hideg miatt a mezőn 
elvesztek, maradoztak. 

Székelybánjatájt. 

- Udvarhelyszék, máj: 10. 

A felséges királyi főkormányszéknek idei 
2615 sz. alatt kelt rendelete következtében a 
nemes Udvarhelyszék területére megválasztva 
volt középponti választó-bizottmány mult april 
30-kára főkirálybirói helyettes mlgs Lukács 
Gusztáv ur által összehivatott és ott a szük- 
séges előmunkálatok megtétele után a válasz- 
tás május 9-re ki is tüzetett, minek követ- 
keztében a szavazatszedő bizottmányok meg- 
választattak, s kellő utasitással ellátva a 
követválasztási cselekményeknek az irt naponi 
keresztülvitelére illető kerületekben ki is kül- 
dettek. 

Mint hiteles kútfőböl értesülhettünk, a sza- 
vazatszedő bizottmányok müködésének a kö- 
vetkező eredménye lett, ugyanis : 

1) Az oklándi választó kerületben 
a megjelent 328 választó összes szavazatát 
Ferenczi József 1848-ban e szék másod 
alispánja nyerte meg. 

2) A szombatfalvi választó kerd- 
letben a megjelent 296 választó által egy- 
hangulag ugyan 1848-beli pénztárnokunk 
Szabó Márton választatott meg. 

3) A kereszturi választó kerület- 
ben pedig a megjelent 434 választó köztil 
429 nek a szózatát volt felső fejérmegyei fő- 

ispán Horváth János hazánkfia kapta, 3- 

nak Szőcs Márton ideiglenes cs. kir. állam- 
ügyész. 
Ideiglenes főkirálybirói helyettes ur ő mlga 

mint e törvényhatóság jelenlegi főnöke ugyis 
mint a központi választó-bizottmány elnöke 
nem mulasztotta el ez alkalommal is az idé- 
zett főkormányszéki kegyelmes rendelet foly- 
tán a választókra felvilágositólag hatni s oda 
működni, hogy olyan egyén választassék, ki 
a tartományi gyülésbe belépjék. 

A megválasztott követek részére a köz- 
ponti választóbizottmány által az igazolási 
jegyek a mai napon állittattak ki, már hogy 
résztveendenek-e a szebeni tartományi gyülés 
tanácskozásaiban? ezt előre tudni nem lehet, 
mihelyt azonban e részben teendő nyilatkoza- 
tukról illetékes helyről értesülést nyerhetek, 
nem fogom elmulasztani a t. cez. közönséget 
erről értesiteni. -



valami ki ne röppenjen"; 

ÁrhLos, május g 

Sok oly tárgy ötlék előmbe a tavaszi idő- 

szak bealtával nike egyfelől szent Dávid- 

dal azt kell mondanom : zrt vetek á 
jkai mi szerint azo öz 
tta őrl másfelől saját kézi 
sajtómat is szornlt állapotba rendelem, korlá- 
tok közé condemnálom. Vannak, kik nem 
bánnák, ha ezt ne tegyem; mert akkor va- 
lami izletökre őrölhetnék; ha pedig ezt teszem, 
semmi baj, s igy van jobban! Azaz, hogy 
baj mégis csak van, és leszen is, mig ebben 
a czudar világban nyomorgunk; hanem avval 
nekünk ne legyen bajunk, köszönjük meg, 
ha élhetünk ! 

Azonban hasztalan mondják nekem székely 
rokonim : ne szólj szám, s nem fáj fejem! 
mert én mégis tudok oly tárgyat, melyről 
főfájulás nélkül szólhatni: és ez „a tavasz.4 
Hanem evvel is csak ugy vagyunk, mint 
egyébbel: jót remélve, s roszat érve mind 
eltelik a világ! a tavasz is, mint sok egyéb, 
miben jó reményt helyezünk, szépen neki áll, 
s megcsal és kijádz; egy kis korai előlegezés 
miatt hosszas ostromállapottal tart minket és 
mindent lezárva. Május 1-sője hóval köszön- 
tött be, s az évnek minden őt megelőző hó- 
napjait képviselte, csupán egyedül magát nem. 
Ezenkivül egész aprilisnek csak végső hete 
engedett keveset a gazdai rendnek a mező. 
szetet gyakorolni, a többi a lezáratás bús 
ünneplésével telt el. Áldozó csütörtökön meg- 
lehetős jó tenyérnyi hó vesztegelt vidékünk 
külszinén, s másnapra is maradt belőle, még 
pedig kemény fagygyal virada fel. Tegnap 
viszont hó, ma fagy. Sok mindenféle növény- 
nek letünt a csillaga : a kivirágzott cseresznye 
és kajszinbaraczk , mint a jól leszidalmazott 
cseléd, a jó akaratot megköszönik, és évi 
pontos eljárásukról a világot megkövetik. Mi- 
nálunk a kerti bor szőlöfák szerencsére még 
nem tudtak kihajtani; most egy hamarjába 
még nem is volna tanácsos, mert orrukhegye 
megpirulna. A méhek a Jérémiás siralmas 
könyvét tanulgatják; ha nincs a tarisznyában, 
keresztet vetnek az árnyékvilágra: s hát a 
gazda ezt látva mit mivel? mit beszél? mor- 
mog, ptrünynyög s nyugtalanul taposva kan- 
dikál nyugat felé, merről nemhogy édes, de 
még keserédes nap is alig jön. A nyájak 
bennszorultak, s a legelőnek távolról jövő 
hideg fűbüzével kell beérniök. A juhnyájakat 
tejeikért, a juhászok önző monopoliuma künn 
a mezőn már kitelepitett esztenákon szoron- 
gatja. A vetések silányulnak, legalább feltar- 
tóztatvák, néhol meg is rongálvák. Az erdők 
részint kizöldültek, s naponkint hóval borit- 
vák. A kerti veteményezésekben a gazdasszo- 
nyoknak annyi öröme, mint a halva született 
gyermekben. Ha az időjárás még napokig igy 
tart, akkor leszen szerencsém a növényvilág- 
nak még czifrázottabb történelmével lépni fel. 
Csak hogy az 1816 ki junius elő ne kerüljön, 
mi aztán több volna a többinél; gyümölcs, 
kerti vetemény ha csökken, még megjár, de 
ha a mezőt éri a csapás, a magyarhoni tavalyi 
bajnak testvérével találkoznánk más alakban. 

Sokadalmunk és pünkösd tövében mind a 
brassói, mind a s.-sz.-györgyi piaczi gabona 
ár csökkenve áll; az utolsó helyen a búzának 
kis köble 9 váltó frt, s egyebek ahozképest. 

Most ennyi közlemény legyen elég; köze- 
lebbről szolgálni kivánok másnemü tárgygyal is, 
olyannal viszont, mi a hozzányuló kezet nem 
égeti meg. A tyúk fészkét akkor szokták fel- 
keresni, mikor karicsál ! 

Kiss Mihály. 

KÖLÖNFÉLÉK 
— Folyó hó 1ő-kén vagyis püskösd első 

napján délelőtt 10 órakor a főtisztelendő ke- 
gyes rendiek egybázában többeknek szives 
közremüködésével fog adatni Diabelli A. C. 
dur miséje; s Berecz E. ur Veni sancté je. 
— Az eddig közlötteken kivül a válasz- 

tások eredményéről még következő tudositá- 
sokat kaptunk : Kézdiszékben gróf Mikő 
Imre ő nmliga választatott; Szepsiszékben 
gróf Kálnoki Dénezs; Orbai székben: Tu- 
ry Gergely; Ilyefalván: B erde Mózsa; Sep- 
siSzent-Györgyön : báró Szentkereszti 
Zsigmond; Vizaknán: La k a tos Sándor; 
Kézdi-Vásárhelytt : gróf Kálnoki Pál; Ko- 
lozson: gróf B é ldy Ferencz : Csik székben 
AlCsikon megválasztattak : Nagy Lajos es- 
perest; Gyergyóban : Puskás Ferencz; Csik- 
Szeredán: Geczö János előbbi követek; Fel- 
Csikon: Antali Károly volt alkotmányos vá- 
rosi aljegyző; Csik-szék: Ferenczi József; 
Maros-szék felső-kerülete . Nagy Samu; Er- 
zsébeth város: Csiki István urakat. 
— Levelezőink értesitései szerint Károly- 

Fehérvár városi követekül választá : báró Ke- 
mény Géza, és Szoboszlói György ura- 
kat; Torda városa 117 szavazattal előbbi kö- 
vetét: Tisza László urat. 
– A „Széchenyi térnekő ronda mo 

csáros állapotjábóli kiemelésére fontos lépések 
történnek. Egy öreg ember ugyanis két szürke 
lóval s szekérrel hordja a Szamos csatorna 
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partjára a szemét- és mészhulladék-dombot. 
Valóban, midőn látjuk, hogy más még járható 
utczákat már kövelnek nagy szorgalommal, 
fel nem lehet fogni, hogy e téren legalább a 
járda rakáshoz miért nem fognak ? holott a 
járda költségét nem is a város, hanem az 
egyes birtokosok hordozzák, s a sétatértől a 
nagyhidig minden birtokos megigérte a t. ta- 
nácsnak, hogy kész egy lapos kövekkel ra- 
kandó járda négyszög ölét 4 o. é. forintokkal 
fizetni. Itt valóban csak annyi intézkedésre 
van szükség, hogy a t. tanács egy vállalko- 
zóval fogasson a dologhoz, és ez elhagyott 
uteza csak ennyi figyelemért is nagy köszö- 
netet mondana. 

—– Egy szerény kérdést vagyunk bátrak 
koczkáztatni. Kolozsvárnak aligha van kedvel- 
tebb, látogatottabb, élénkebb utczája, mint a 
külső-monostorutcza. Kedvelt sétáló helye ez 
közönségünknek tavaszszal és öszszel egyiránt, 
söt nyárban is, midőn a sétatéri esti andal- 
gások idénye következik, a déli órákban a 
monostorutcza éjszaki sora szolgál sétahelyül. 
Ez utcza egyszersmind a legélénkebb közle- 
kedési vonal kiindulási pontja Nagy-Várad és 
Pest felé, s az anyakirályságból, a Király- 
hágón tulról jövő minden utas itt üdvözli elő- 
ször a tulajdonképpi Kolozsvártt. Mégis ez 
utcza oly kevéssé van szépitő bizottmányunk 
figyelmére méltatva, hogy elhagyatott primitiv 
állapotát tekintve, s observalva azon eljárást 
még hozzá, miszerint abból a néhány gyéren 
világitó lámpából is néhány szép suttyomban 
a külső-magyarutczába (!) vándorolt, valóban 
csak bámulni tudjuk e sajnosan tapasztalt 
közönyt városunk egyik legszebb, s a közön- 
ség által de facto legkedveltebb pontja iránt. 
Ez utcza közepe e töltés által évenként emel. 
kedő, maholnap az ablaksorok szinvonalához 
közelgető országut, kétfelől ronda árok, sza- 
kadozó szabálytalan partokkal, s inkább csak 
természetalkotta járdákkal. Valjon nem jött 
volna e még el ideje, hogy valami tétessék 
a kényelem és disz szempontjából habár áldo- 
zattal is ez utczában ? Mi azt hiszszük, hogy 
nagyon is eljött, s ezelőtt pár héttel azon 
örvendetes hitre csábittatánk, hogy e nézetre 
az előljáróság is rájött, s ennek lehet köszön- 
ni, hogy intézkedések tétettek a monostor- 
kapunál levő ároknak áthidalása, s mint gon- 
doók, az itt megszakadó szabályszerü járda 
kifelé tovább vezetése érdekében. De imé az 
áthidalás alapjai már hetek óta le vannak 
téve, s azzal félbemaradt minden, még roszabb 
állapotban hagyatván e pont, mint azelött volt. 
Éppen az történt itt, a mi a Diána-fürdőtől 
a Széchenyitérre vezető kétviz közti utczával 
történt, a hol évek előtt felbontották az utat, 
hogy kikövezzék, s már évek óta mocsár és 
gázló e hely. Már szinte félünk, hogy a mo- 
nostorutczai áthidalás is, mely igy félbehagyva 
még alkalmatlanabb kivált hölgyeknek , elfe. 
ledtetik. IIlő tisztelettel kérjük tehát az illető 
hatósági osztályt s érdemdús városi mérnö- 

künket sziveskedjenek figyelmöket ez elha- 
gyatott pontra forditni, s a jogos igényeket 
itt is méltányolni. Többen. 
— Tudva van, hogy az erdélyi or- 

szágyülés f. hó 23-dikára lett egybehiva. 
Mint a ,B-r értesit, ez országgyülés elő- 
ször az erdélyi legfelsőbb törvényszék szer- 
vezését illető törvényjavaslat, s ezután az 
országgyülési rendszabálylyal fog foglalkozni. 
Ezenkivül talán közelebb több oly törvényja- 
vaslat is átküldetik, melyek az országgyüűlés 
egybehivásakor megigértettek. Ilyenek az or- 
szágos hitel-bankot s a telekkönyvi szerveze- 
tet illető javaslatok. ,Az országgyülésnek — 
folytatja a ,B—r* a birod. tanácsi ülésszak- 
nak későre tervezett megnyitása folytán elég 
ideje lesz, hogy helyes gazdálkodás mellett 
Erdély közjogi és közgazdászati átalakitásá- 
nak fontos kérdéseit megoldja." 
- A Sürgönyé bécsi levelezője azon hirt 

dementirozza, hogy a kormány szándékában 
volna országunkat a politikai közigazgatás 
czéljából nemzeti (ségi) kerületekre osztani fel, 
ugy körülbelül, miként az october előtti idő- 
szakban történt volt. „Határozottan állithatjuk, 
ugymond - hogy ilyesmi a kormánykörök- 

ben még szóba sem jött.6 

– A magyarországi szükölködőök 
javára Bécsben megtartatott kiállitás hötgy 
bizottmánya, mint a bécsi lapokban olvassuk, 
közzé teszi, hogy e kiállitás tiszta jövedelme 
23,660 forint 2 krt tesz, mely a pesti kenyér- 
osztó bizottmány s az inséges vidék 10 me 
gyéje között osztatott szét. 
— Báró Sina ő excja két leányának es. 

küvője Párisban közelebb fog megtörténni. Ő 
excjának harmadik leánya, de Castris, Mac 
Mahon tábornok unokaöcscse és Eugenia csá- 
szárné rokonának, s negyedik Maurocordatos 
volt görög minister és követ fiának meny- 
asszonya. 

—- A bécsi központi lovassági iskolában, 

jelentése szerint, a tábornok hadoszlopa oda 

E kertben pedig összesen nyolcz tetemes 
akadály van. A többi között egy fatörzsök, 
egy 6 láb széles árok, egy 3 láb magas sö- 
vény utána 4 láb széles árok, egy harmadfél 
láb magas fal stb. És Berzeviczy ur mind e 
dolgokon a megnevezett módon minden baj 
nélkül átkelt. 

— Nadár, az ismert párisi léghajós, a 
mult évben összerongált léghajóját kijavittatván, 
még e hó folytán ujra meg akarja kezdeni 
légi vándorlásait. Vakmerő terve szerint elő- 
ször is a Középtengert akarja áthajózni, s 
merész vállalatára már társakat is kapott. 

—- A herendi porczellángyárban a mexicoi 
császári udvar számára pompás porczellán- 
készületeken dolgoznak. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, május 8. A 

Garibaldi meeting a Primrosehill-ban tegnap 
este ment végbe. Az elnök, Beales igy nyilat- 
kozott, hogy a népnek a szabad egyesületi 
jogot védelmeznie kell. Nicholay azt az egy- 
hangulag elfogadott nézetét adta elő, hogy a 
rendőrségnek az april 23 ki meeting alkalmá- 
vali közbelépése elkotmányellenes volt. Sheten 
továbbá azon a gyülés által szintén osztott 
meggyőzödését nyilvánitá, hogy Garibaldi el- 
utazása politikai okokból a szabadság ellenei- 
nek érdekében eszközöltetett ki s véleménye 
indokolása közben ismételten állitá, hogy 
Gladstone Garibaldi előtt előterjeszté, hogy 
jelenléte a kormánynak zavarokat idéz elő 
Gladstone, Shaftersbury czáfolják ezt meg, ha 
tudják. Richardson kihirdeti, hogy Garibaldi 
a munkás egylet részéről gyüjtött összeget 
ugyan elfogadja, de nem a Staffordhousban 
(Sutherland hg. palotája) gyüjtöttet egy mezei 
jószág vásárlása végett. 

Helgoland, május 9. este. Ma másfél 
óráig tartó tengeri ütközet vivatott három dán 
fregatte és két osztrák fregatte között, mely 
utóbbiak három porosz ágyunaszád áítal tá- 
mogattattak. „Sehwarzenberg" osztrák fregatte 
égett, elvesztette előárboczát, és számitott 
mintegy száz-, a „Radeczky" fregatte pedig 
25 halottat és sebesültet. A porosz hajók épen 
maradtak. A német hajóraj Düne mellett hor- 
gonyoz; a dánok látszólag sokat vesztettek s 
éjszak felé vitorláztak. 

Helgoland, május 9. d. u. 5 órakor. 
Az egyesült német hajók a Sand-sziget mö- 
gött vetettek horgonyt; az austriai fregaton a 
tüz eloltatott; az elveszté előárboczát. A dá- 
nok keletfelé még közel állanak. 

London, május 9. Az alsóházban Russel 
közli, hogy a mai conferentia az uti posside- 
tis alapján az ellenségeskedések megszünte- 
tését elhatározta. Az ostromzár megszüntette- 
tik. A hadviselő felek eddigi állomásaikat 
szárazon és tengeren megtartják. A fegyver- 
nyugvás csütörtökön kezdődik s egy hónapig 
tart. Csütörtökön ismét conferentia ülés. 

London, május 9. Hirszerint Claren- 
don s Granville lordok ma külön megbi- 
zatással Párisba indulnak. 

Franoziaország, Páris. A hadügymi- 
nisterhez Algirból érkezett sürgöny szerint, 
apr. 26 kán Martineau tbnok az ellenséggel 
összetalálkozott Ain Leghtánál, a szaida- 
geryvillei uton. A franczia csapatok átkeltek 
egy oly szorulaton, mit az arab hadjutalékok 
védni akartak; ez utóbbiak az egész vonalon 
teljes visszavonulásban voltak. Martineau tá- 
bornok 27. dikén Geryvillebe szándékozott ér 
kezni. A constantinei kerületből folyvást ki 
elégítő tudósitások érkeznek; a tuniszi ese- 
mények semmi hatást sem gyakorolnak a 
franczia területeni törzsekre. 

A „Moniteur algériené f. hó 1erőöl követ- 
kező tudósitásokat hoz : 

nA telli törzseknél folyvást nyugalom ural- 
kodik. Az algiri kerület főparancsnoka, had- 
oszlopával Djelfába érkezett Jelenléte a la 
kosságra igen jó hatást tett. Martineau tábor- 
nok Geryville felé lévén utban, 26-kán Ain- 
Leghtánál 5000 főnyi fölkelő-csapattal talál- 
kozott. Ez utóbbi Geryville élelemmel ellátá- 
sának meggátlása végett, hadoszlopunk elő- 
nyomulásának ellenszegülni próbált Azonban 
egy oly csata után, melyben hadoszlopunk 
nagy állhatatosságot s bátorságot tanusitott, 
az ellenség kénytelen volt rendetlenségben vo- 
nuloivissza, számos boltákat hagyván a harcz- 
téren. Mi 68 holtat s 33 sebesültet vesztet- 
tünk. A holtak közt van egy vadász százados, 
Deloperriére vadász hadnady, s Ruffet spáhi 
alhadnagy. A sebesültek közt van : Lardenois 
vadász százados is. Martineau tbnok 26 kán 
Kreneg Azir-Doában üté föl főhadiszállását, s 
másnap Génpello-ba akart indulni. Egy kém 

megérkezett, utjában gyakran háborgattatván. 
A fölkelők, kik a 26 diki csatában tetemes 
veszteséget szenvedtek , nagyon elcsüggedtek- 

hajóraj összes hajói ismét visszaérkeztek 

jezi ki Dánia belbékéje föntartá 
óva int a belső viszálytól s villong 
dánok — ugymond — „igen közel 
belső fölbomlás oly pontjához, mely 
kásra vezethet, s nagyon 
guokra, nehogy a hetegség orvos 
legyen. é 

köztük több föbb tisztek — eltemetése Kopen- 
hágában april 27-én délben temetteebe 

Berzeviczy főhadnagy a 10-dik számu hu- 
szárezredből nevezetes lovaglást tett. Fogadott, 
hogy a lovaglásra csak félig idomitott lován 
háttal ülve a ló fejének, a nevezett intézet 

nek látszottak. Azt mondják , hogy Szi Moham- 
med még azon este elbocsátá a hararokat. 
Egyébiránt a fölkelés elnyomására szánt ösz- 
szes hadoszlopok oly karban voltak, hogy 

ugrató kertjét összes akadályaival belovagolja. 

kosság nagy részvéte közt. Az utczá 
kal s zöld esaetkott Az meza, 
házak, melyek 
elhaladt, lobogók 

gyorsan s erélyesen működhessenek. A Fran-Igyászindulókat játszott, 

eziaországból érkezett csapatokból a tenger- 
parton tartalékokat lehetett alakitni. A kém 
jeleniése megerősittetett Martineau tábornok- 
nak egy Géryvilleből 27.ke estéjéről kelt sür- 
gönye által. A franczia hadoszlop az ama 
napi ütközetben csupán 1 holtat s 2 sebesül- 
tet vesztett; azonban a zuávok fegyverei szá- 
mos ellenséget öltek meg. Constantinéből apr. 
27-ről kelt tudósitások szerint Tuniszban a 
zavargások folyvást tartottak. A medjerdai 
völgyben az összes piaczok kiraboltattak. He- 
beur kis városa az arábok által elfoglaltatott 
s elpusztittatott. Keleti határunkon intézkedé- 
sek tétettek, minden eventualitás esetére. 

A franczia senatusban Boissy marduis, ki 
az angolok ellen táplált gyülöletéről és ultra- 
montán beszédeiről hires, közelebbről heves 
támadást intézeit Wales hg. ellen azért, hogy 
Garibaldit meglátogatta. Azzal fenyegeté a 
herezeget, hogy a forradalom, melynek ke- 
zet nyujtott, kárára válhatik. Az elnök ter- 
mészetesen rendre utasitá a rakonczátlan szó- 
nokot s tiszteletlen szavait a „Moniteur sem 
közlé, de a szó ki volt mondva, s Angliában 
alkalmasint rosz benyomást teend. Azt állit- 
ják, hogy a mardus külön röpiratban beszé- 
dét közzé tenni szándékszik. 

Párisban hire jár, hogy a törvényhozó 
testület ülései bevégzése után ministerváltozás 
lesz, s Girardin és Ollivier az uj ministerium- 
ban helyet foglalnának, Girardin, mint bel- 
ügyér, Ollivier, mint tárczanélküli államügyér. 

Párisi lengyel körökben hire jár, hogy a 
lengyel felkelés élére nemsokára egy nagy 
nevü egyén fog állani. 

A franczia törvényhozó test május 6-diki 
ülésében megkezdték az országos pénzügyek 
feletti vitát. Első szónok Thiers volt. Nagy- 
szerti beszédét hozni fogja lapunk. 

Napoleon hg. egy levelet intézett volt a 
velenezei bizottmányhoz, melyben programm- 
jául ismeri el Napoleon császárnak 1859 ben 
kimondott jelszavát : „Olaszország az Adriáig.4 
A bécsi kormány értesülvén Napoleon hg. ezen 
leveléről táviratilag utasitotta Metternioh hget, 
a párisi nagy követet, hogy jó szerével tudja 
meg, minő állást foglal el a franczia kor- 
mány Napoleon hg azon kijelentésével szem- 
ben. Metternieh hg. magától Napoleon császár- 
tól hallott volna e tárgyban felvilágositást A 
»D. Allg. Zeitung« szerint Napoleon császár, 
ugyanis kijelentette volna, hogy sajnálja ugyan, 
hogy ezen levél közzététetett, s ahoz ugyan 
semmi köze, – de nem késik az azon levél- 
ben kifejezett nézeteket és vágyakat elfogad- 
ni, minthogy meg van gyözödve, hogy Olasz- 
ozáan csak igy lehetend tartos békét elő- 
idézni. 

Németország. A Hamb. Nachr.4.nek 
Rendsburgból jelentik : Volyó hó 6-én a jüt- 
landi kezesek nagy része elbocsáttatott, mivel 
a hadiadó ki van fizetve, Hirszertnt a jütlandi 
hiva alnokok legközelebb szintén el fognak 
bocsáttatni. 

Berlin, május 9. Ma a „Kr. Ztg. ezt 
rja : Bismark ministerelnök szándéklott raj- 
nai utazásától a londoni értekezlet miatti al- 
kudozások, s a küludvarokkal szükségesekké 
vált levelezések által visszatartatik. 

A bécsi hazafias segély-egylet a düppeli 
sánczok bevétele után Wrangel tábornagynak 
tüstént rendelkezésére helyzé saját kötölék- s 
frissitő-szerekbeni készleteit, s jelenté neki, 
hogy hamburgi ügynökét 100 akó vörösbor- 
nak tüsténti elküldésével bzá meg. Erre 
Wrangel tábornagy Flensburgból april 20-ról 
kelt iratában, a porosz korona-herczeg meg- 
bizásából, az egyletnek köszönetét fejezé k 
s kijelenté, hogy a 100 akó vörösborban ki- 
záró ag ama csapatok fognak részeltetni, me- 

k lyek a düppeli sánczok bevételekor oly hősi- 
leg néztek szemébe a halálnak. 

Hamburg, május 10. Az aus 
Cux- 

hafenbe. A halottak és sebesültek száma 120. 
A nehéz sebesültek Cuxhafenben maradtak; 

A hajókban okozott károk és rombo 

a könnyü sebesültek Hamburgba szállitta 

lások je- lentékenyek. Az ütközet Holgoland és az Elba 
közt történt. 

Hivatalos jelentések szerint az austriaiak 
kezdték meg a támadást. Az austriai hajók a 
szél ellenében horgonyoztak ütkt 
azért szakiták meg, hogy a tüz elh 
sát meggátolják. srt 

Dánia A ,Dagbladet ag 

igyá 

nmaov 
Számos, Düppelnél elesett harczosok — 

ama 

9 

s ; két zenekar 

A menetet egy gya-



ték. Mindenik koporsón egy-egy babér-koszoru 

inkább igazolta ön, s több izben nyerte meg 
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Oroszország jogainak sérthetlenségét fenye- 
gették, s az általános béke veszélyeztetésével 
haladékot szenvedhettek volna a birodalom 
üdvére annak belsejében megkezdett reformok, 
figyelmem arra lőn irányozva, hogy Oroszor- 

szág méltósága és legitim joga fentartassék. 
Ön tapasztaltsága, a trón és haza iránti hő 
szeretete és hüsége meggyőöztek engem arról, 
hogy önben óhajtásaim és szándékaim hű tol- 
mácsára találtam. Miután az Oroszországot 
fenyegetett meghasonlások s azon igazságta- 
lan kisérletek e hárittattak, hogy belügyeinkbe 
avatkozzanak, azon munka czélja, melyet önre 
biztam s ön buzgón teljesitett Oroszország 
becsületére és dicsőségére el van érve, mi 
minden gondoskodást leginkább megérdemel. 
E kitünő szolgálatok helyes méltánylásául s 
ön iránt való hajlamom különös jeléül ide- 
mellékelve küldöm gyémánttal körülvett arcz- 
képemet, mely a szent András jel szalagján 
gomblyukban viselendő, s maradok jóakara- 
tom mellett ön őszinte jóakaró és hálás Sán- 
dora. (Az utolsó szavakat sajátkeztüleg irta 
a czár). E levél a „Journ. de St. Pétersburg4- 
ban közzététetett, s egyszersmind jelenti a 
hivatalos lap, hogy Berg tábornok, Varsó 
muszka kormányzója, hasonló arczképet ka- 
pott kitüntetésül. Murawieff és Annenkof is, 
a lengyel felkelés elnyomásában kifejtett eré- 
lyökért, ugyszintén az összes tisztség és le- 
génység is, mely a legyelek ellen harczolt, 
egy napi parancsban nyerték a czár köszö- 
netét. 

Biligram orosz tábornok beutazza Lengyel. 
országot, s mult hó 30-án Sandomirban egy 
császári manifestumot hirdetett ki, mely sze- 
rint mindazokkal rögtönitéletileg fognak el- 
bánni, kik idei május 20.ka után fegyverrel 
kezökben elf gatnak, azoknak pedig, kik e 
határidőig önkint feljelentik magukat, szülő. 
földjükre való büntetetlen visszatérhetés biz- 
tosittatik. 

Törökország. Konstantinápoly, 
apr. 28. Franczia közlönyök hirdetik, hogy 
egy 60,000 emberből álló hadsereg állomásoz 
Kotzebue vezérlete alatt Bessarabiában Tatar- 
banarnál, (Bulgariával átellenben közel a Duna 
torkolatához), s hogy még egy második, 20,000 
fegyveresből álló hadtest fogná ezt követni. 
Austria 25,000 embert von össze a szerb 

öszinte köszönetemet azon fontos szolgálatokért,határszélen. A rumeliai hadserget 150,000 melyeket ön az országnak tett. Most uj érde. emberre fogják szaporitni. 
met szerzett rá. Midőn tavaly a lengyel lázza- Konstantinápoly, máj. 2. A confe- dás által előidézett politikai bonyodalmak rentia-tartás (melyet a Dunafejedelemségek 

log-zászlóalj nyitá meg; a koporsókat kato- 
nák, polgár-katonaság s tüzérnövendékek vit- 

volt, az illető egyénnek rendjelei s kardja 
mellett. Az utolsó koporsó mögött IX. Ke- 
resztély király s Vilmos - hesseni tarto- 
mányi gróf - mentek. Erre a gya oglók s 
kocsik hosszu sora következett. 

Nagyon elterjedt a bir, hogy Fridericia 
odahagyatása a dán csapatok közt kiütött 
hagymáz miatt lett szükségessé. A ,Star" le- 
velezője - noha ö maga annak kevés hitelt 
ad — mégis közli több austriai s porosz tisz- 
teknek, valamint jólértesült nem-katonai egyé- 
neknek erre vonatkozó előadását. ,„Tetemes 
számu katonák? - ugymond - ,azt kiván- 
ták, hogy a várból Kopenhágába küldessenek, 
s a visszavonulás előtt kevéssel sokan vona- 
kodtak előőrsi szolgálatot tenni. A haditör- 
vényszék közölük 20-at lőpor s golyó általi 
halálra itélt, de az itélet végrehajtására ki- 
rendelt legénység megtagadá az engedelmes- 
séget, s nem akart bajtársaira tüzelni, s erre 
kevéssel a lázongás szelleme az egész tá- 
borra elragadt. A barátságos intések s fenye- 
getések sikertelenek maradtak, s ekkép a 
dán parancsnok kénytelen volt a csapatoknak 
engedni, s szinte az összes ágyukat s raktá. 
rakat visszahagyva, csütörtök s péntek közti 
éjjel a legnagyobb sietséggel megkezdé a 
Tridericiából Fühnen felé való vissza- 
vonulást. 

Koperbágából folyó hó 5-ről kelt tudósi- 
tások jelentik: Aalborgban tegnapelőtt 12,000 
főnyi ellenséges helyörség jelentetett be. A 
város megszállatásáról még nem érkezett ide 
határozott tudósitás. Wrangel tábornagy Veile 
városa hadiadóját 855,000 tallérra emelte föl, 
Számos birtokosok a szigetekbe menekülnek. 
Fridericiát a tengeri oldalról tetemesen meg- 
erősitik. 

Orosz- és Lengyelország. A pápai 
allocutiora viszonzásul az orosz czár máj. 1-én 
következő leiratot intézett Gortsakoff herczeg- 
hez : ,Michailovics Sándor herczegem! ön 
törekvése mindig oda volt irányozva, hogy 
utasitásaim nyomán erős alapokra fektesse a 
külsö hatalmakkal való barátságunkat. Bizal- 
mamat, melyet önbe helyeztem , mind inkább- 

ügyében sürgetett volt a porta) bizonytalan 
időre elhalasztatott, s csak akkor térnek ez 
ügyre át, midőn az ujonnan felidézett con- 
gressus-tartás eszméjére nézve, mely mint tudva 
van, a moldva oláhországi kérdést is felölelné, 
az utolsó szó ki lesz mondva. 

A dardanellákban jelentékeny erőditéseket 
visznek véghez. Mindent, a mi a jelenkori! 
hadműtannal nem fér össze, kimélet nélkül 
lerombolnak. Azt mondják, hogy 4-5000 
ember dolgozik e várak átalakitásán. 

Ujabb. Páris, május 10 A törvényhozó 
test tegnapi ülésében Rouher mondá: A béke 
ma komoly garantiákon pihen, a béke Fran- 
cziaország kezében van, melyet csak ugy nyit 
meg Francziaország, hogy becsülete s határai 
védve legyenek. Az éjszak-európai összeütkö- 
zés békés kiegyenlitését várhatni; remény van 
hozzá, hogy a Londonban képviselt nagyha- 
talmak kedvező eredményt érnek el. 
– Hamburg, máj. 10 este. A porosz 

„Adlert aviso-gözös délután 4 órakor a 
nSchwarzenbergű és „Radetzky fregattok se- 
besültjeivel Hamburgba indult. Cuxhavenben, 
valamint Hamburgban bizottmányok alakultak 
a sebesültek ápolására. 

A „Cuxh. Ztg." külön-lapja jelenti: A dá- 
nok a tegnapi tengeri csatában megszalasz 
tatván, éjszaknak hajóztak. A szövetségesek 
nem üldözheték nyomatékosan, mert a ,Schwar- 
zenbergő elő-árbocza égett. A dánok veszte- 
sége nincs tudva. „Schwarzenberg 170 ha- 
lottat és sebesültet, ezek közt több nehéz se- 
besültet; a „Radetzky* 5 vesztett. A porosz 
ágyunaszádok egyet sem. 

A legénység rendkivüli vitézséggel és ha- 
lálmegvetéssel küzdött. 
– Vrankfurt, máj. 10. A „Post-Ztg.4 

esti lapja Bécsből azon fudósitást hozza, hogy 
a T értekezleti hatalmasság abban egyezett 
meg, miszerint csütörtökön tüstént a béke-al- 
kudozásokba fognak bocsátkozni. A kilátások 
nem kedvezőtlenek. 

– Bukurest, máj. 10. Egy török-fran- 
ezia katonai bizottmányt várnak ide, hogy ro- 
mán hadmérnöki tisztek mellett, a legfontosabb 
strategiai pontokat kinyomozza. Ez utóbbiak- 
nak a román kormány által sietve meg kell 
erődittetniök, a porta viseli a költségek felét. 
Az orosz tisztek segédletét a porta mint sou 

nek. Hirszerint itt legközelebb török csapatok 
fognak megállapodás nélkül átvonulni. 
– A turini zavarokat elég fenyegetők- 

nuk találták Konstantinápolyba is arra, hogy 
a porta egy hajó-hadosztályt inditson útnak 
ama vidékekre, melynek feladata. a török 
kormány érdekeit védeni. 
— Mint Madridból f. hó 6-ról jelentik, 

Prim tábornok tilrakozni akar a senatusban azon forradalmi irányzat ellen, mely a prog- ressisták lakomáján tartott beszédeknek tu- 
lajdonittatott. 
– Mint a „Patriek-nak Athenéből irják, a Canaris ministerium Deligeorgi, ellen- 

zéki jelöltnek a nemzeti gyülés elnökévé meg- választatása következtében bukott meg. Ezen választás Athenében igen rosz benyomást tett. 
A kamra, az ellenzéki követek önkénytes tá- 
volléte miatt nem levén elegendő számmal 
arra nézve, hogy a jóniai szigetekbeli válasz- 
tásokra vonatkozó törvényt tárgyalhassa, 26-án 
nép manifestatió történt a kamra ellen. Végre 
a törvény megszavaztatott. Az 1-ső czikk azt 

[állapitja meg, hogy a képviselők általános 
szavazás utján fognak választatni. 
— A Havas ügynökség egy sürgönyt kö- 

zöl Koppenhágából, mely szerint az orosz ha- 
jóhad Kronstadt előtt készületeket tesz az el- 
vitorlázásra; Koppenhágai hirek szerint az 
orosz flotta legott a Bálti-tengerre evezne ki, 
mihelyt ott az osztrák hajóhad megjelen. Mint- 
hogy pedig az osztrák hajóhad a dán vizeken 
nemcsak megjelent, de a dán hajókkal meg 
is ütköztek, a következés megmutatja, ha vaj- 
jon a kronstadti hajóraj is belévegyül-e a já- 
tékba s ha e szerint a koppenhágai sürgönyö- 
ző jól volt-e értesülve. 

Gabonaár Kolozsvártt május 12-kén 1804. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 40 kr, Elegybúza 2 frt 
90 kr. Rozs 2 frt 50 kr. Árpa – fit - kr. 
Zab 1 frt 40 kr. Törökbúza 2 frt 26 kr. Pi- 
tyóka - frt — kr. Marhahúus a 15 kr. 

Bécsibőrze Május 12-kén: Nemzeti köl- 
csön 80.30. 59/, Metallignes 72.50. Bank-rész- 
vény 780.—. Hitel részvény 193.30. Váltó Lon- 
donra 114.50. Ezüst 114.-. Arany 5.47. 

1860-diki Állam kölcsön 95.85. 
Május 11 én: Urbéri kárpótlási kötvény verain hatalmasság, saját egyedüli illetékes- 

ségére bivatkozván, kereken elutasitá. Török 
számadásra tetemes ló-összevásárlások történ- 

Magyarországi 75.25. Erdélyi 71.50. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA 

NEM HIVATAILOS. 
k (130) EHirdletmeésiy. (e-3) 

A sztojkai fürdő, épületeivel, étel., ital árulással és vizkereskedésével együtt, 
egy vagy több évekre haszonbérbe kiadó. 

Ertekezhetni a tulajdonossal Kolozsvártt, belső-szinutcza 159 szám alatt. 

I30) ö k k v 

Felhivás társas játelra, : 
a legújabb biztositott , . , 

magy alHamm-myeremeérny kisorolásra. 
FPőnyeremény: 200,000 frt, vagy 150,000 frt, 180,000 nit., 120,000 frt, 115,000 ífrt, 110,000 fit., 105,000 frt., 104,000 ft, 100,000 frt., sat. 

mu A huzás kezdete van a f. é május 25-n. Vége october 15-n. 
Ezen, a legmagasabb nyereményekkel kiállitott államsorshuzás 14,811 díjt tar talmaz, egy millió, 385,430 ezüst pengő forint összegben, a mely a f. é má- jus 25-töl egész oktober 15 g tartó huzásokban el kell hogy nyerődjék. 
Miután a t ez. résztvevőkre nézve a legnagyobb előnynyel bir, hogy ezen érde- kes szerencse játéknál nagyobb szám-összeggel vehessenek részt, 

1 részvényt, mely 150 számból áll, s a mely minden huzásra érvényes 5 ítért o. é. G részvényt, mely 150 számból áll, s a mely minden huzásra érvényes 25 , o.é. 13 részvényt, mely 150 számból áll, s a mely minden huzásra érvényes 50 , o.é engedek át. 
Semmiféle más vállalat nem igér akkora nyeremény-kilátásokat, a roppant cse- kély betételhez képest, s általam t. cz. részvényeseimnek, tényleg már tetemes ösz- szegek lönek valódi pengő pénz-nemben kifizetve. 

Tisztelt megrendeléseket, az öszszegek beküldése mellett pontosan és titoktartás- sal teljesitek, s a legfigyelmesebb svolgálatról kezeskedem. 
HENSLER KÁROLV, bankár Majnai Frankfurtban. 

(T6) (11-12) 

Perlmutter Jakab Pesten 
váltó szobája s iródája Dorottyautcza kereskedési bank-épület I-ső emelet. Veszen s elad arany- és ezüst pénzeket, állam, ipar- és sorsjegyeket napi folyó árban. Ad előlegeket pénzekre és értékpapirokra, a folyó ári értéknek 3/, —7/,-ig legjutá- nyosabb illeték számitással. 

Elad mindennemü sorsjegyeket és más értékes tárgyakat tetszésszerinti részletfize- tés mellett legjutányosabb árban és feltételek alatt. 
A mindenkor meglevő eredeti sorsjegyekről leirt igérvények legjutányosab- ban adatnak ki. 

Belföldi megrendelések legpontosabban teljesittetnek. 

mellett a saját alkalmatosságaikon utazók 
vannak fenntartva, 

kalmatlanságot okoznának. 
Alólirt bérlő ez előnynek megfelelőleg már eleve gondoskodott, 

szállók minden kényelmének és igényeinek eleget tegyen, 
szakács látandja el; a pinezeb Kemé 
és érmelléki bakator, valamint más 
szoba- és étel árak tetemesen leszállitvák, 
igénynek tökéletesen magfelel. 

(3-8) (118) 

KOLOZSVÁNETT 
folyó 1864-dik év május 1-étől kezve azon előnynyel bir, 

a nélkül, hogy a posta utazó kocsik legkisebb szorulást vagy al- 

SZÁLLO 

hogy a cs kir. postahiva- tal földszinti szobáiba költözvén, a t utazók mindjárt megérkeztőökkor kényelmes [ szállásba léphetnek, s megkimélvék a podgyász-szállitás kellemetlenségeitől. Minde- 
számára is elegendő istálók és kocsiszinek 

I 
hogy a t. ez. I 

a főzést névezetes pesti] 
ny István féle hires csombordi rizling- 
kedves fajborokkal bőven el van látva, a 

l 
a gyors és pontos szolgálat pedig minden 

Főző JÓZSEF, bénő l 

SRÓTH-GYOGYINTÉZET KOLOZSVÁRTT. 
T 

k 

Ezen gyógymód, mely már közönségesen elismert és bebizonyult hathatóssága , és alapos gyógymódja iránt nem tartom szükségtelennek a közönségnek némi felvilá- gositással szolgálni; ngyanis dr. Kipke és ujabban König munkái olvasására úta- lom, valamint magam 1s kész vagyok bármely alkalommal felvilágositással szolgálni. 
e A t. cz. közönséggel bátor vagyok tudatni, hogy intézetembe az év bármely szakaiban bármilyen betegségben szenvedőket elfogadok. 

Az eddigi gyógymód sikeréről másokra nem is hivatkozva, eléggé szólnak szé- pen rikerült eseteim. 
A férfak és különösen a nök iránti gyöngéd gondozásról és ellátásról gondoskodva van. Azon szenvedők, kik magokat intézetembe felvétetni obajtják, sziveskedjenek 

g szappanyutcza 372 sz. házamnál személyesen vagy bérmentett levél által megtalálni. 
(103) (4-8) Stasitzky Pál, ; 

s kir. szab. gyógyintézet tulajdonos. 
Teooooz TTTTDDEDET 

Shakspeare minden munkái. Forditják 
többen. Kiadja a Kisfaludy társaság. 
Lső kötet. Tartalom: Othello, a 
velenczei mór. Ford. Szász Károly. 
Nyár éji álom. Ford. Arany János. 
Ára 1 firt. 

e 

erdélyi muzeum-egyleti könyvárusnál 
kaphatók: 

Ahitat órái. Zschokke Henrik után 
kiválogatta és forditotta Szász Ká- Folyó év május 25 és 20-án leend a rankidri pénz-sorsolás 

első Hmeremégy-ellmzása. 
Nyeremények : 200,000, 100,000, 50,000, 30,000, 25,000 forint, 2-szer: 20,000, 15,000, 

12,000 és 10,000 forint sat. sat. Egy egész eredeti sors-jegy ára 5 frt., egy fél 2 frt 50 kr., egy negyed 1 frt 30 kr. Minden megrendelés, a legcsekélyebbig, pontosan fog teljesittetni; sorshuzási ter- vek és sorjegyzékek ingyen. (100) 38/, (10-10) 
Ifj. Lindheimer Jakab, Majnai-Frankfurtban. 

A három szoknyás leány. Irta 
Paul de Kock. Forditotta Huszár 

Imre. Egy rézmetszetü képpel 75 kr. 

Eletiskola. Gyöngymondatok, a- 
rany igazságok a bel- és külföldi re- 
mek irókból. 2 kötet. Ára 1 frt 40 kr. 

roly. 2 kötet. Ára 2 frt 50 kr. 
Három fontos vélemény Renan 
Jézus életet felett. Magyarra fordi- 
totta Torkos István. Ára 80 kr. 

Buda halála. Hún rege XII énekben. 
Ára 2 frt. Kötve 2 fit 80 kr. Disz- 
kötésben 3 frt. 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


